
 
Naskenujte QR kód a stáhněte si aplikaci QCY pro využití všech funkcí, jako jsou režimy okolního 

zvuku, nastavení ekvalizéru, aktualizace firmwaru a další. 
 
 
 
 
 

Návod QCY AilyBuds Clear 
 
Popis částí sluchátek 

• Zvukový otvor  
• LED indikátor  
• Dotykový panel  

 

• Zvukový otvor  
• Nabíjecí kontakty (Pogo Pins)  
• Mikrofon  

 
 
 
 
 
 
 
 

Příslušenství 
• Nabíjecí pouzdro  
• Kabel USB-C 

 
 
 



Párování Bluetooth 
První párování 

1. Vyjměte obě sluchátka, odstraňte ochrannou fólii z každého sluchátka a vložte je zpět do 
nabíjecího pouzdra. Zavřete víko a aktivujte nové zařízení.  

2. Vyjměte obě sluchátka z pouzdra.  
3. Obnovte seznam Bluetooth zařízení ve svém telefonu a spárujte zařízení s názvem QCY 

AilyBuds Clear.  
Otevření nabíjecího pouzdra zapne sluchátka. Pokud se nezapnou, zkuste je nejprve nabít. 

 
 
 

Přepnutí zařízení jedním kliknutím 
(Tento krok slouží k přepnutí ze zařízení A na zařízení B.) 
Otevřete víko nabíjecího pouzdra se sluchátky uvnitř a podržte tlačítko na pouzdře přibližně 3 sekundy. 
Bílá kontrolka na sekundárním sluchátku blikne a sluchátka přejdou do režimu párování. 
Vyhledejte QCY AilyBuds Clear v zařízení B a klepněte na připojení. 
 
 
 

Obnovení továrního nastavení 
Vymazání záznamů o párování 
Vložte sluchátka do nabíjecího pouzdra, otevřete víko a podržte tlačítko na pouzdře po dobu 10 
sekund. 
Sluchátka 5× zablikají. 
Blikání se zastaví po dokončení resetu. 
Po obnovení továrního nastavení použijte postup prvního párování pro 
opětovné připojení. 
 
 
 
 
 
 
 
 



Správné nasazení 
1. Správně rozlišujte levé a pravé sluchátko. Po nasazení můžete lehce upravit jejich polohu 

pootočením, abyste našli pohodlné a bezpečné usazení.  
2. Ujistěte se, že otvor mikrofonu směřuje dolů k ústům.  
3. Nesprávné umístění sluchátek může v různé míře ovlivnit kvalitu hovoru i poslechu.  

 

 
Nabíjení sluchátek 
Během nabíjení svítí červená kontrolka. 
Po plném nabití se rozsvítí bílá kontrolka, která zůstane svítit ještě 30 sekund. 
 
 

Nabíjení nabíjecího pouzdra 
Během nabíjení Červená kontrolka svítí. 
Po plném nabití Bílá kontrolka svítí. 
 
 

Stav baterie nabíjecího pouzdra 
Dostatečná kapacita baterie  
Po otevření nabíjecího pouzdra se bílá kontrolka rozsvítí na 5 sekund a poté zhasne.  
Nízká kapacita baterie 
Po otevření nabíjecího pouzdra se červená kontrolka rozsvítí na 5 sekund a poté zhasne. 
 
 

FUNKCE 
Popis částí 

• Zvukový otvor  
• LED indikátor  
• Dotykový panel  
• Nabíjecí kontakty (Pogo Pins)  
• Mikrofon  
• Tlačítko nabíjecího pouzdra  
• Nabíjecí port USB-C  

 
 



Zapnutí 
Otevřete nabíjecí pouzdro (sluchátka musí být uvnitř) nebo, pokud jsou sluchátka mimo pouzdro, 
podržte dotykový panel po dobu 1,5 sekundy. 
Vypnutí 
Vložte sluchátka do nabíjecího pouzdra a zavřete víko. 
Přijetí / ukončení hovoru 
Dvakrát klepněte na dotykový panel. 
Odmítnutí hovoru 
Podržte dotykový panel po dobu 1,5 sekundy. 
Přehrát / pozastavit 
Dvakrát klepněte na dotykový panel. 
Předchozí skladba 
Podržte dotykový panel levého sluchátka po dobu 1,5 sekundy. 
Další skladba 
Podržte dotykový panel pravého sluchátka po dobu 1,5 sekundy. 
Hlasový asistent 
Třikrát klepněte na dotykový panel levého sluchátka. 
Zvýšení hlasitosti 
Jednou klepněte na dotykový panel pravého sluchátka. 
Snížení hlasitosti 
Jednou klepněte na dotykový panel levého sluchátka. 
Fotografování 
Aktivujte fotoaparát v telefonu a klepněte na dotykový panel levého nebo pravého sluchátka pro 
pořízení fotografie. 
 
 

ZÁRUKA 
Na váš produkt QCY se vztahuje omezená záruka výrobce v délce 24měsiců od data dodání. 
 
Záruka výrobce je neplatná mimo jiné v následujících případech: 
• Nesprávná nebo nedostatečná údržba či úpravy. 
• Nehoda, nesprávné použití, zneužití, znečištění nebo jiné vnější příčiny. 
• Použití nespecifikovaného adaptéru nebo příslušenství. 
• Poruchy nebo poškození způsobené přírodními katastrofami, zemětřesením, bleskem, neobvyklým 
napětím nebo vlivy prostředí. 
• Poškození vzniklá v důsledku nedodržení pokynů. 
 
 
 
 
 
 
 
 



PROHLÁŠENÍ FCC 
Toto zařízení bylo testováno a bylo zjištěno, že splňuje limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 
pravidel FCC. 
Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v obytných 
instalacích. 
Toto zařízení vytváří, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není instalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobovat škodlivé rušení rádiové komunikace. 
Nelze však zaručit, že v konkrétní instalaci k rušení nedojde. 
Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze ověřit 
vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli pokusit se rušení odstranit jedním nebo více z 
následujících opatření: 
– Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. 
– Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
– Připojte zařízení do zásuvky v jiném elektrickém okruhu, než ke kterému je připojen přijímač. 
– Obraťte se na prodejce nebo zkušeného technika pro rozhlasové a televizní přijímače. 
Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. 
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. 
(2) Toto zařízení musí přijmout jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí 
provoz. 
Změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou zrušit 
oprávnění uživatele zařízení provozovat. 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
1. Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod k použití a uschovejte jej pro budoucí 

použití.  
2. Pokud výrobek nepoužíváte delší dobu (více než 2 týdny), dobijte jej.  
3. Používejte pouze nabíječku vyrobenou legitimním výrobcem a certifikovanou příslušným 

národním bezpečnostním orgánem.  
4. Pokud telefon nedokáže detekovat Bluetooth sluchátka, znovu aktivujte režim párování nebo 

proveďte obnovení továrního nastavení sluchátek. Pokud dojde k chybě programu telefonu, 
vypněte a znovu zapněte Bluetooth nebo restartujte telefon.  

5. Baterii nerozebírejte ani neupravujte, nevkládejte do ní cizí předměty, nevystavujte ji vysokým 
teplotám a neponořujte ji do vody ani jiných kapalin, aby nedošlo k úniku elektrolytu, přehřátí, 
vznícení nebo výbuchu. Výměnu baterie smí provádět pouze výrobce.  

6. Baterii neupouštějte, nedrťte ani nepropichujte. Zabraňte vnějším tlakům, které mohou 
způsobit vnitřní zkrat a přehřátí.  

7. Sluchátka z žádného důvodu nerozebírejte ani neupravujte, protože by mohlo dojít k požáru, 
elektronické poruše nebo trvalému poškození výrobku.  

8. Nevystavujte výrobek extrémně nízkým nebo vysokým teplotám (pod 0 °C nebo nad 45 °C).  
9. Nemiřte světelným indikátorem výrobku do očí dětí ani zvířat.  
10. Nepoužívejte výrobek během bouřky, protože může způsobit neobvyklý provoz a zvýšit riziko 

úrazu elektrickým proudem.  



11. K čištění výrobku nepoužívejte olej ani jiné těkavé kapaliny.  
12. Nepoužívejte zařízení dlouhodobě při vysoké hlasitosti, protože hrozí poškození sluchu.  

 
 
Výrobce: Dongguan Hele Electronics Co., Ltd. 
Adresa: No. 325 Yuehui Rd., Daojiao Town, Dongguan City, Guangdong Province, China 
 
 

Upozornění 
Tento symbol označuje, že výrobek nesmí být v rámci EU likvidován společně s běžným komunálním 
odpadem. 
Aby se zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví v důsledku 
nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte výrobek odpovědným způsobem a podporujte udržitelné 
opětovné využívání materiálových zdrojů. 
Pro vrácení použitého zařízení využijte systémy zpětného odběru a sběru nebo kontaktujte prodejce, u 
kterého byl výrobek zakoupen. 
Ten může zajistit ekologickou recyklaci výrobku.  

 
 
 

Varování: 

Dlouhodobé vystavení vysoké hlasitosti může způsobit poškození sluchu. Používejte přiměřenou 
úroveň hlasitosti a vyhněte se dlouhodobému poslechu při vysoké hlasitosti. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Naskenujte QR kód a stiahnite si aplikáciu QCY a využite všetky funkcie ako režimy ambientného 

zvuku, nastavenia ekvalizéra, aktualizácie firmvéru a ďalšie. 
 
 
 
 
 

QCY AilyBuds Jasné pokyny 
 
Popis slúchadlových častí 

• Zvuková diera  
• LED indikátor  
• Dotykový panel  

 

• Zvuková diera  
• Nabíjacie kontakty (Pogo piny)  
• Mikrofón  

 
 
 
 
 
 
 
 

Príslušenstvo 
• Nabíjacia schránka  
• USB-C kábel 

 
 
 



Párovanie cez Bluetooth 
Prvé spojenie 

4. Odstráňte obe slúchadlá, odstráňte ochrannú fóliu z každého slúchadla a vložte ich späť do 
nabíjacieho puzdra. Zatvorte veko a aktivujte nové zariadenie.  

5. Vyberte obe slúchadlá z puzdra.  
6. Obnovte zoznam Bluetooth zariadení vo svojom telefóne a spárujte zariadenie s názvom QCY 

AilyBuds Clear.  
Otvorenie nabíjacieho puzdra zapne slúchadlá. Ak sa nezapnú, skúste ich najskôr nabiť. 

 
 
 

Prepínanie zariadení jedným kliknutím 
(Použite tento krok na prechod z zariadenia A na zariadenie B.) 
Otvorte veko nabíjacieho puzdra so slúchadlami vo vnútri a podržte tlačidlo na púzdre približne 3 
sekundy. 
Biele svetlo na sekundárnom slúchadle bliká a slúchadlá prejdú do režimu párovania. 
Vyhľadajte QCY AilyBuds Clear na zariadení B a kliknite na pripojenie. 
 
 
 

Továrenský reset 
Vyrovnávanie záznamov o párovaní 
Vložte slúchadlá do nabíjacieho puzdra, otvorte viečko a podržte tlačidlo na púzdre 10 sekúnd. 
Slúchadlá 5× blikajú. 
Blikanie prestane po dokončení resetu. 
Po továrenskom resete použite prvý párovací postup na opätovné 
pripojenie. 
 
 
 
 
 
 
 
 



Správne nasadenie 
4. Správne rozlíšte medzi ľavým a pravým slúchadlom. Keď sú pripevnené, môžete ich polohu 

jednoducho upraviť otočením, aby ste našli pohodlné a bezpečné usadenie.  
5. Uistite sa, že otvor na mikrofón smeruje nadol k ústam.  
6. Nesprávne umiestnenie slúchadiel môže v rôznej miere ovplyvniť kvalitu hovoru aj počúvania.  

 

 
Nabíjanie slúchadiel 
Červené svetlo svieti počas nabíjania. 
Keď je úplne nabitý, biela kontrolka sa rozsvieti a zostane zapnutá ďalších 30 sekúnd. 
 
 

Nabíjanie nabíjacieho puzdra 
Počas nabíjania svieti červené svetlo. 
Keď je úplne nabitý , svieti biela kontrolka. 
 
 

Stav batérie v nabíjacej skrinke 
Dostatočná kapacita batérie  
Keď sa nabíjacia skrinka otvorí, biela kontrolka sa na 5 sekúnd rozsvieti a potom zhasne.  
Nízka kapacita batérie 
Keď sa nabíjacia skrinka otvorí, červené kontrolko sa na 5 sekúnd rozsvieti a potom zhasne. 
 
 

VLASTNOSTI 
Popis častí 

• Zvuková diera  
• LED indikátor  
• Dotykový panel  
• Nabíjacie kontakty (Pogo piny)  
• Mikrofón  
• Tlačidlo nabíjacieho puzdra  
• USB-C nabíjací port  

 
 



Zapnutie napájania 
Otvorte nabíjacie puzdro (slúchadlá musia byť vo vnútri) alebo, ak sú slúchadlá vonku, podržte 
dotykový panel 1,5 sekundy. 
Vypnutie 
Vložte slúchadlá do nabíjacieho puzdra a zatvorte viečko. 
Prijatie/ukončenie hovoru 
Dvakrát ťukni na dotykový panel. 
Odmietnite hovor 
Držte dotykový panel 1,5 sekundy. 
Prehrať/pauza 
Dvakrát ťukni na dotykový panel. 
Predchádzajúca skladba 
Podržte dotykový panel ľavého slúchadla 1,5 sekundy. 
Ďalšia skladba 
Podržte dotykový panel pravého slúchadla 1,5 sekundy. 
Hlasový asistent 
Trojité ťuknutie na dotykový panel ľavého slúchadla. 
Zvýšiť hlasitosť 
Raz ťukni na dotykový panel pravého slúchadla. 
Zníženie hlasitosti 
Raz ťukni na dotykový panel ľavého slúchadla. 
Fotografia 
Aktivujte fotoaparát na telefóne a klepnite na dotykový panel ľavého alebo pravého slúchadla, aby ste 
urobili fotografiu. 
 
 

ZÁRUKA 
Váš produkt QCY je krytý obmedzenou zárukou výrobcu na 24 mesiacov od dátumu dodania. 
 
Záruka výrobcu je neplatná v nasledujúcich prípadoch, okrem iných: 
• Nesprávna alebo nedostatočná údržba či úpravy. 
• Nehoda, zneužitie, zneužívanie, znečistenie alebo iné vonkajšie príčiny. 
• Použitie nešpecifikovaného adaptéra alebo príslušenstva. 
• Poruchy alebo škody spôsobené prírodnými katastrofami, zemetraseniami, bleskami, nezvyčajnými 
napätiami alebo vplyvmi prostredia. 
• Poškodenie spôsobené nedodržaním pokynov. 
 
 
 
 
 
 
 
 



VYHLÁSENIE FCC 
Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, že spĺňa limity pre digitálne zariadenie triedy B podľa časti 
15 pravidiel FCC. 
Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred škodlivým rušením v 
rezidenčných inštaláciách. 
Toto zariadenie generuje, využíva a môže vyžarovať rádiovú frekvenčnú energiu a ak nie je 
nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. 
Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. 
Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo televízneho príjmu, čo je možné overiť 
vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľ je povzbudzovaný, aby sa pokúsil rušenie odstrániť 
jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: 
– Presmerovať alebo premiestniť prijímaciu anténu. 
– Zväčšenie vzdialenosti medzi zariadením a prijímačom. 
– Pripojiť zariadenie k zásuvke na inom elektrickom obvode, než je pripojený prijímač. 
– Kontaktujte svojho predajcu alebo skúseného technika rádia a televízie. 
Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie. 
(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
nežiaducu prevádzku. 
Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za dodržiavanie predpisov, 
môžu zrušiť oprávnenie používateľa na prevádzku zariadenia. 
 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
13. Pred použitím produktu, prosím, si dôkladne prečítajte tento návod na použitie a ponechajte si 

ho pre budúce použitie.  
14. Ak produkt nepoužívate dlhší čas (viac ako 2 týždne), dobite ho.  
15. Používajte iba nabíjačku vyrobenú legitímnym výrobcom a certifikovanú príslušným národným 

bezpečnostným úradom.  
16. Ak váš telefón nedokáže rozpoznať Bluetooth slúchadlá, znovu aktivujte režim párovania alebo 

vykonajte továrenský reset slúchadiel. Ak nastane chyba v programe telefónu, vypnite a zapnite 
Bluetooth znova alebo reštartujte telefón.  

17. Nerozoberajte ani neupravujte batériu, nevkladajte do nej cudzie predmety, nevystavujte ju 
vysokým teplotám ani ju neponárajte do vody či iných kvapalín, aby ste predišli úniku 
elektrolytov, prehriatiu, zapáleniu alebo explózii. Výmenu batérie môže vykonať iba výrobca.  

18. Nespadnite, nerozdrvte ani nepoškodzujte batériu. Vyhnite sa vonkajším tlakom, ktoré môžu 
spôsobiť vnútorné skraty a prehriatie.  

19. Nerozoberajte ani neupravujte slúchadlá z akéhokoľvek dôvodu, pretože to môže viesť k 
požiaru, elektronickej poruche alebo trvalému poškodeniu produktu.  

20. Nevystavujte produkt extrémne nízkym alebo vysokým teplotám (pod 0°C alebo nad 45°C).  
21. Nesmerujte svetelný indikátor produktu na oči detí alebo zvierat.  
22. Nepoužívajte tento produkt počas búrky, pretože môže spôsobiť abnormálnu prevádzku a 

zvýšiť riziko úrazu elektrickým prúdom.  



23. Na čistenie produktu nepoužívajte olej ani iné prchavé kvapaliny.  
24. Nepoužívajte zariadenie pri vysokých hlasitostiach dlhší čas, pretože hrozí riziko poškodenia 

sluchu.  
 
 
Výrobca: Dongguan Hele Electronics Co., Ltd. 
Adresa: č. 325 Yuehui Rd., mesto Daojiao, mesto Dongguan, provincia Guangdong, Čína 
 
 

Upozornenie 
Tento symbol označuje, že produkt nesmie byť nakladaný s bežným mestským odpadom v rámci EÚ. 
Aby sa predišlo možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku 
nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte produkt zodpovedným spôsobom a podporujte 
udržateľné opätovné využívanie materiálových zdrojov. 
Na vrátenie použitého vybavenia použite systémy na spätný odvoz a vyzdvihnutie alebo kontaktujte 
predajcu, kde bol produkt zakúpený. 
To môže zabezpečiť ekologickú recykláciu produktu.  

 
 
 

Upozornenie: 

Dlhodobé vystavenie vysokým hlasitostiam môže spôsobiť poškodenie sluchu. Používajte primeranú 
hlasitosť a vyhýbajte sa počúvaniu na vysokých frekvenciách dlhší čas. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Szkenneld be a QR-kódot, hogy letöltsd a QCY alkalmazást, és kihasználd az összes funkciót, mint 

például környezeti hangmódok, ekvalaizer beállítások, firmware-frissítések és még sok más. 
 
 
 
 
 

QCY AilyBuds Clear utasításai 
 
A fejhallgató alkatrészek leírása 

• Hanglyuk  
• LED jelző  
• Érintőpanel  

 

• Hanglyuk  
• Töltő érintkezők (Pogo Pins)  
• Mikrofon  

 
 
 
 
 
 
 
 

Kiegészítők 
• Töltési tok  
• USB-C kábel 

 
 
 



Bluetooth párosítás 
Első párosítás 

7. Vedd ki mindkét fülhallgatót, vedd ki a védőfóliát mindkét fülhallgatóról, és tedd vissza a 
töltőtokba. Csukd be a fedelet, és aktiváld az új eszközt.  

8. Vedd ki mindkét fülhallgatót a tokból.  
9. Frissítsd fel a telefonod Bluetooth eszközeinek listáját, és párosítsd a QCY AilyBuds Clear 

nevű eszközt.  
A töltőtok kinyitásával bekapcsolják a fülhallgatókat. Ha nem kapcsolódnak be, próbáld meg először 
tölteni őket. 

 
 
 

Egy kattintással eszközváltás 
(Ezt a lépést használva váltson az A eszközről a B eszközre.) 
Nyisd ki a töltőtok fedélét, amiben a fülhallgatók vannak, és tartsd a tok gombját körülbelül 3 
másodpercig. 
A másodlagos fülhallgató fehér fénye villogni kezd, és a fülhallgatók párosítási módba lépnek. 
Keress a QCY AilyBuds Clear-t a B eszközön, és érints meg a kapcsolatot. 
 
 
 

Gyári visszaállítás 
Párosítási rekordok tisztítása 
Tedd a fülhallgatókat a töltőtokba, nyisd ki a fedelét, és tartsd a tok gombját 10 másodpercig. 



A fülhallgatók 5× villognak. 
A villogás abbamarad, amikor a reset befejeződik. 
Gyári visszaállítás után használd az első párosítási eljárást az 
újracsatlakozáshoz. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Megfelelő telepítés 
7. Helyesen különböztesd meg a bal és jobb fülhallgatót. Ha rá van rögzítve, könnyen állíthatod a 

helyzetüket, ha elfordítod őket, hogy kényelmes és biztonságos illeszkedést találj.  
8. Győződj meg róla, hogy a mikrofon nyílása lefelé nézzen a szád felé.  
9. A fejhallgató helytelen elhelyezése különböző mértékben befolyásolhatja a hívás és a hallgatás 

minőségét.  

 

 
Fülhallgatók töltése 
A piros lámpa töltés közben ég. 
Teljes töltéskor a fehér jelzőlámpa felgyullad, és még 30 másodpercig ég benne. 
 
 

A töltőtok töltése 
Töltés közben a piros lámpa ég. 
Teljes töltéskor a fehér jelzőlámpa ég. 
 
 

Töltő tok akkumulátor állapota 
Elegendő akkumulátorkapacitás  
Amikor kinyitják a töltődobozt, a fehér jelzőlámpa 5 másodpercre felgyullad, majd kialszik.  
Alacsony akkumulátorkapacitás 
Amikor a töltődobozt kinyitják, a piros jelzőlámpa 5 másodpercre felgyullad, majd kialszik. 
 



 

JELLEMZŐK 
Alkatrészek leírása 

• Hanglyuk  
• LED jelző  
• Érintőpanel  
• Töltő érintkezők (Pogo Pins)  
• Mikrofon  
• Töltőtok gomb  
• USB-C töltőportot  

 
 
Kapcsolás 
Nyisd ki a töltőtokot (a fülhallgatónak bent kell lennie), vagy ha a fülhallgatók kívül vannak, tartsd az 
érintőpanelt 1,5 másodpercig. 
Leállás 
Tedd a fülhallgatókat a töltőtokba, és csukd be a fedelet. 
Hívás felvétele/befejezése 
Koppints dupla érintőpanelre. 
Elutasíts egy hívást 
Tartsd az érintőpanelt 1,5 másodpercig. 
Lejátszás/szünet 
Koppints dupla érintőpanelre. 
Előző szám 
Tartsd le a bal fülhallgató érintőpaneljét 1,5 másodpercig. 
Következő szám 
Tartsd lenyomva a jobb fülhallgató érintőpaneljét 1,5 másodpercig. 
Hangasszisztens 
Háromszor koppints meg a bal fülhallgató érintőpaneljén. 
Hangerő felemelkedése 
Érintsd meg egyszer a jobb fülhallgató érintőpaneljét. 
Hangerő lecsökkent 
Érintsd meg egyszer a bal fülhallgató érintőpaneljét. 
Fotózás 
Aktiváld a telefonod kameráját, és érintsd meg a bal vagy jobb fülhallgató érintőpaneljét, hogy 
fényképet készíts. 
 
 

GARANCIA 
A QCY termékedet korlátozott gyártói garancia fedezi, amely a szállítástól számított 24 hónapos volt. 
 
A gyártói garancia az alábbi esetekben érvénytelen, többek között: 
• Helytelen vagy nem megfelelő karbantartás vagy módosítás. 
• Baleset, visszaélés, visszaélés, szennyeződés vagy egyéb külső okok. 



• Egy meg nem nevezett adapter vagy kiegészítő használata. 
• Meghibásodások vagy károk, amelyeket természeti katasztrófák, földrengések, villámlások, 
szokatlan feszültségek vagy környezeti hatások okoztak. 
• Kár, amelyet az utasítások követésének elmulasztása okoz. 
 
 

FCC NYILATKOZATA 
Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközök 
határainak, az FCC szabályai 15. része szerint. 
Ezek a korlátok úgy vannak kialakítva, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a lakóépületekben 
bekövetkező káros beavatkozások ellen. 
Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és képes sugározni, és ha nem telepített és 
nem az utasításoknak megfelelően használják, káros zavart okozhat a rádiókommunikációban. 
Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott létesítményben nem fog interferencia kialakulni. 
Ha ez a berendezés káros zavarást okoz a rádió- vagy televízióvételben, amit a készülék 
kikapcsolásával és bekapcsolásával lehet ellenőrizni, a felhasználót arra ösztönzöm, hogy 
megpróbálja a zavarást az alábbi intézkedések egyikével vagy többel korrektálni: 
– Irányítsa át vagy helyezze át a vevő antennát. 
– Növeljék a távolságot az eszköz és a vevő között. 
– Csatlakoztatja az eszközt egy másik elektromos áramkörön lévő konnektorhoz, mint amelyhez a vevő 
csatlakozik. 
– Vegye fel a kapcsolatot a kereskedővel vagy tapasztalt rádió- és televíziós technikussal. 
Ez az eszköz megfelel az FCC szabályainak 15. részének. 
A működés két feltétele vonatkozik: 
(1) Ez az eszköz nem okozhat káros zavarást. 
(2) Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden befogadott interferenciát, beleértve azokat is, amelyek 
nem kívánt működést okozhatnak. 
A módosítások vagy módosítások, amelyeket a megfelelőségért felelős fél kifejezetten nem hagy jóvá, 
érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát a berendezés használatára. 
 

BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK 
25. Kérjük, olvassa el ezt az útmutatót alaposan a termék használata előtt, és tartsa meg későbbi 

használatra.  
26. Ha nem használod a terméket hosszú ideig (több mint 2 hétig), töltsd fel.  
27. Csak olyan töltőt használj, amelyet egy legális gyártó gyártott, és az illetékes nemzeti 

biztonsági hatóság tanúsított.  
28. Ha a telefonod nem érzékeli a Bluetooth fülhallgatókat, aktiváld újra a párosítási módot vagy 

végezz gyári visszaállítást a fülhallgatóknál. Ha a telefonprogram hiba jelentkezik, kapcsold ki 
és kapcsold be a Bluetooth-t, vagy indítsd újra a telefont.  

29. Ne szedd szét vagy módosítsd az akkumulátort, ne helyezzünk be idegen tárgyakat, ne tegyen 
ki magas hőmérsékletnek, és ne merítsd vízbe vagy más folyadékba, hogy elkerüld az 
elektrolitszivárgást, túlmelegedést, gyújtást vagy robbanást. Az akkumulátor cseréjét csak a 
gyártó végezheti.  



30. Ne ejtsd le, ne törd össze vagy szúrd ki az akkumulátort. Kerüld a külső nyomásokat, amelyek 
belső rövidzárlatot és túlmelegedést okozhatnak.  

31. Semmilyen okból ne szedd szét vagy módosítsa a fülhallgatókat, mert ez tűzhöz, elektronikai 
hibákhoz vagy tartós károsodáshoz vezethet.  

32. Ne tegye ki a terméket rendkívül alacsony vagy magas hőmérsékletnek (0°C alatt vagy 45°C 
felett).  

33. Ne irányítsa a termék fényjelzőjét gyermekek vagy állatok szemére.  
34. Ne használd a terméket zivatarok idején, mert rendellenes működést okozhat és növelheti az 

elektromos sokk kockázatát.  
35. Ne használjon olajat vagy más illékony folyadékot a termék tisztítására.  
36. Ne használd hosszú ideig nagy hangerőn, mert halláskárosodás kockázata fennáll.  

 
 
Gyártó: Dongguan Hele Electronics Co., Ltd. 
Cím: 325 Yuehui Rd., Daojiao Town, Dongguan City, Guangdong tartomány, Kína 
 

Figyelem 
Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a terméket nem szabad az EU-n belüli normál települési hulladékkal 
együtt elhelyezni. 
Annak érdekében, hogy megelőzzük a környezetet vagy az emberi egészséget érintő esetleges károkat 
az ellenőrizetlen hulladékkezelés miatt, felelősségteljes módon újrahasznosítsuk a terméket, és 
elősegítsük az anyagi erőforrások fenntartható újrahasznosítását. 
A használt eszközök visszaküldéséhez használj visszavételi és beszedési rendszereket, vagy vedd fel a 
kapcsolatot azzal a kereskedővel, ahol a terméket megvásárolták. 
Ez biztosítja a termék környezetbarát újrahasznosítását.  

 
 

Figyelem: 

A hosszú ideig nagy hangerőnek való kitettség halláskárosodást okozhat. Használj megfelelő 
hangerőt, és kerüld a hosszú ideig nagy hangerőn való hallgatást. 
 

 



 
 
 
 
 
 


